HyperX Cloud Stinger 2 Quick Start Guide
Gaming Headset for PlayStation

Overview PlayStation 5

Settings > Sound > Audio Output > Output to Headsets > All Audio
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Volume Wheel Questions or Setup Issues?

Scroll up or down to adjust volume level. Contact the HyperX support team at hyperx.com/support

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used
at high volumes for extended periods of time.

Swivel to Mute Microphone




ENGLISH

Overview

A - Gaming headset

PlayStation 5

Settings > Sound > Audio Output > Output to Headsets > All Audio
Volume Wheel

Scroll up or down to adjust volume level

Swivel to Mute Microphone

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team at hyperx.com/support
WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high
volumes for extended periods of time.

FRANCAIS

Présentation

A - Casque de jeu

PlayStation 5

Parameétres > Son > Sortie audio > Sortie casque > Tout I'audio
Molette de volume

Faire rouler vers le haut ou vers le bas pour régler le niveau du volume.
Faire tourner pour couper le microphone

Des questions ou des problémes de configuration ?

Contacter 'équipe d'assistance HyperX via hyperx.com/support
AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores élevés peut
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - Cuffie per il gaming

PlayStation 5

Impostazioni > Audio > Uscita audio > Riproduci 'audio tramite cuffie >
Tutto l'audio

Manopola di regolazione volume

Scorrere verso |'alto/basso per regolare il livello del volume.
Microfono con sistema di silenzi 1to voce a i
Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo Web
hyperx.com/support

ATTENZIONE:I'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo
prolungati pud causare danni permanenti all'udito.

DEUTSCH

Uberblick

A - Gaming-Headset

PlayStation 5

Einstellungen > Ton > Audio-Ausgabe > Ausgabe Uber Headsets > Gesamtes
Audio

Lautstarkeregler

Schiebe ihn nach oben bzw. unten, um die Lautstarke zu verandern.
Mikrofon mit Stummschaltung durch Hochklappen

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team unter hyperx.com/support
WARNHINWEIS: Durch Héren mit Kopfhérern in hoher Lautstérke Gber einen
langeren Zeitraum kann das Gehor dauerhaft geschadigt werden.

POLSKI

Wyglad

A - Zestaw stuchawkowy dla graczy

PlayStation 5

Ustawienia > Dzwiek > Wyjscie audio > Wyjscie na stuchawki > Caty dzwiek
Pokretto regulacji gtosnosci

Obro¢ w gore lub w dot, aby wyregulowad glosnos¢ dzwieku.
Mikrofon wyciszany przez podniesienie

Masz pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX na stronie
hyperx.com/support

OSTRZEZENIE: Uzywanie stuchawek przez diuzszy czas przy wysokiej
gto$noéci moze spowodowac trwate uszkodzenie stuchu.

ESPANOL

Resumen

A - Auriculares para videojuegos

PlayStation 5

Ajustes > Sonido > Salida de Audio> Salida a Auriculares > Todo el Audio
Perilla de volumen

Desliza la rueda hacia arriba y abajo para ajustar el nivel del micréfono.
Micréfono que al girar se pone en modo mudo

iTienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX en
hyperx.com/support

ADVERTENCIA: Si los auriculares se utilizan a volimenes altos durante
periodos prolongados, existe la posibilidad de sufrir dafo auditivo
permanente.



PORTUGUES

Visao geral

A - Headset para jogos

PlayStation 5

Configuragdes > Som > Saida de dudio > Saida para Headsets > Todo o dudio
Botéo de volume

Role para cima e para baixo para ajustar o nivel do volume,

Gire para tirar o som do microfone

Duvidas ou problemas na Instalagao?Contate a equipe de suporte da
HyperX em hyperx.com/support

AVISO: Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode causar
danos permanentes a audicao.

CESTINA

Prehled

A - Herni nahlavni souprava

PlayStation 5

Nastaveni > Zvuk > Audio vystup > Vystup do sluchatek > Veskeré audio
Kolec¢ko pro ovladani hlasitosti

Otocit nahoru nebo dold pro nastaveni hlasitosti

Otoéit pro ztlumeni mikrofonu

Otéazky nebo problémy s nastavenim?

Obrat se na tym podpory HyperX na adrese hyperx.com/support
VAROVANI: Pokud se nahlavni souprava pouzivé po del3i dobu pfi vysoké
hlasitosti, mtze dojit k trvalému poskozeni sluchu.

YKPATHCbKA

Ornapg

A - TelivMepcbKa rapHiTypa

PlayStation 5

HanawrysaHHs > 3syk > Aygaiosuxig > BusegeHHa Ha rapHitypy > Bce aynio
KoniwaTko perynioBaHHsA ryqHocTi

MpokpyTiTh Bropy abo BHY3, WO BiAperynioBaTy piBeHb ry4HOCTI.
MikpodoH i3 NOBOPOTHMM BUMKHEHHAM

BuHMUKNM 3anuTaHHA a6o Npo61emmn CTOCOBHO HanalTyBaHHA?
3BepHITbCA 40 CNyKOM NiaTPYMKA HyperX Ha caiiTi hyperx.com/support
MONEPEMEHHA! BUKOpUCTaHHA HaBYLIHWKIB 3@ BENIMKOTO PIBHA NYYHOCTI
MPOTArOM JA0BrOro Yacy MOXe NPMU3BECTU 10 MOCTIHOMO NOTIPLIEHHSA CIyXy.

PYCCKUN

0630p

A - VIrpoBas rapHuTypa

PlayStation 5

HacTpoiikv > 3ByK > 3ByK0OBOW BbIXO/] > BbIBOA Ha HayLUHUKW > Bce 3ByKuM
Konecnko perynmposku rpomMKocTu

Vicronb3yrite NPOKPYTKY BBEPX WM BHI3, UTOBbI HACTPONTL YPOBEHD

POMKOCTY.
MukpodoH ¢ POTHbBIM OT

Bonpocb! unu npo6nembl ¢ HaCTPOIKoN?

ObpatuTecs B Cyx0y noaaepxkm HyperX no agpecy hyperx.com/support
MPEAYNPEXAEHWE. Micnonb3oBaHwe rapHMTypbl MPY BbICOKOM POMKOCTY B
TeyeHme NPOJOMKIATENLHOTO BPEMEHMU MOXET MPUBECTY K HeO6paTMOMY
HapyLUeHMIo cnyxa.
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PlayStation 5
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A - OfiblHFa apHanFaH rapHutypa

PlayStation 5

MapameTpnep > [pI6bIC > Ayano WhiFbiCbl > [apHUTYPaFa LWbIFbIC > bap/ibik
ayano

[bi6bic feHreneri

[biGbIC AEHreliH PeTTey YLLiH XOFapbl HeMece TOMeH aitHaNabIPbIHbI3.
MukpodoHabl ewipy yiwiH GypaHbI3

CypakTap Hemece opHaTy Ke3iHAe KUbIHAbIKTap TyblHAaAbl Ma?
HyperX konpay KpiameTiHe MblHa MekeH>xai 6orblHWa xabapnacblHbI3:
hyperx.com/support

ECKEPTY: lapHuUTypaHbl y3aK yakplT 607ibl )ofapbl AblObIC AeHreliHae
navipanaHy ecty kabineTiHiH 6ipxonaTa 3akbiMAanybiHa SKenyi MyMKiH.

TURKISH

Genel Goriiniim

A - Oyun kulakligi

PlayStation 5

Ayarlar > Ses > Ses Cikisi > Kulakliga Cikis Ver > Tim Sesler
Ses Seviyesi Diigmesi

Ses seviyesini ayarlamak icin yukari veya asagi dogru kaydirn.
Mikrofonu Dondiir Sessize Al

Sorular ve Kurulum Sorunlari

HyperX destek ekibi ile iletisime gegin: hyperx.com/support
UYARL: Kulakliklar uzun stre yksek ses seviyelerinde kullanildiginda kalici isitme
bozukluklar s6z konusu olabilir.

ROMANA

Prezentare generala

A - Casti pentru gaming

PlayStation 5

Setari > Sunet > lesire audio > lesire la casti > Tot audio

Rotita volum

Deruleaza in sus sau in jos pentru a ajusta nivelul volumului.

Roteste pentru a dezactiva microfonul

intrebiri sau probleme la instalare?

Contacteazd echipa de asistenta HyperX la hyperx.com/support
AVERTISMENT: Pot aparea probleme permanente de auz in cazul in care castile
sunt folosite la un volum ridicat pentru perioade indelungate de timp.
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SLOVENSCINA

Pregled

A-Igralne slusalke

PlayStation 5

Nastavitve > Zvok > Zvocni izhod > Izhod v slusalke > Vsi zvoki
Vrtljiv gumb za glasnost

Zavrtite navzgor ali navzdol za prilagoditev glasnosti.

Zavrtite za utisanje mikrofona

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrnite se na ekipo za podporo HyperX na hyperx.com/support
OPOZORILO: Ce slualke uporabljate dlje ¢asa pri visoki glasnosti, lahko pride do
trajne poskodbe sluha.



Federal C: ication C ission Interference S Japan VCCI Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the DB, VT ABHEETY. COEBIE. FERFCEAISILE
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, BHELTVETH, TOEBARASIAPTLEY 3 VBEEIORELT
and (2) this device must accept any interference received, including FREITNDE, SEMEEEIERITEABIET,

interference that may cause undesired operation. EOREHIAE I > TIE LLE R E LT RS0,

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are Headset/‘?%/‘ﬁmﬁﬂ
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a Model/E28%/515: CS007
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the

following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to

which the receiver is connected

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the

party responsible for compliance could void the user's authority to operate

this equipment.

Tested To Comply
With FCC Standards
For Home or Office Use
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